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Prezentace na konferencích 

 Obvykle 15-20 min + 5 min diskuse 

 Možnost získat reflexi vlastní práce – konstruktivní 
připomínky nebo dotazy posluchačů umožní zkvalitnit 
další výstupy 

 Kritika = rozum zadarmo (je-li konstruktivní) 

 Prezentaci vhodné přizpůsobit posluchačům 
 Zohlednit zaměření konference (úzká specializace vs. 

multioborovost konference) 

 Obvykle lze předpokládat znalost základních pojmů 
(nejsou to laici, i když se třeba věnují jiné oblasti)  

 Vhodné zmínit pracoviště (velmi stručné představení – 
alespoň kde pracuje, netřeba příliš rozvíjet) 

 

2 



Jak dělat chairmana 

 Chairman sekce = moderátor prezentací a 

diskuse 

 Pro doktoranda spíše výjimečná situace 

 Hlavní zodpovědnost 

Hlídá čas pro jednotlivé příspěvky – může 

upozornit (již jen 5 min, 1 min…) 

Určuje počet dotazů, dává slovo 

Neměl by být překročen čas vymezený pro sekci 
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Obecné zákonitosti dělaní 

prezentací 
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 Nevkládat dlouhé bloky textu 

 Krátké, jednoduché texty u odrážek 

 Ideálně tak 3-5 odrážek na slide, ne více než 7 

 Počítejte přibližně 1-2 min na jeden slide (podle 

množství obsahu), úvodní a závěrečný snímek 

netřeba počítat 

 Na konec se obvykle vkládá něco jako „Děkuji za 

pozornost“ nebo „Thank you for your attention“ 

 Za úvodním snímkem se někdy vkládá stručný 

obsah přednášky – jen hlavní body 

 



Příprava před prezentací 
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 Jste-li začátečníci, je vhodné si prezentaci 

nanečisto vyzkoušet, tj. odříkat (i několikrát) 

 Projděte si jednotlivé snímky, popřemýšlejte co 

vše k nim chcete říci – snáze se to potom 

vybaví 

 Tematicky se držte textu příspěvku, který v 

rámci konference publikujete, i když má Váš 

výzkum širší záběr 

 Důkladná příprava pomůže proti trémě 

 



Prezentování (1) 
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 Předpokládá se zdvořilé vystupování i formulace 

 Pozor na to, co má v angličtině pejorativní nebo 
nevhodný význam, např.  

 Je lepší používat „elder people“ nebo „elderly“ 
namísto „seniors“ nebo „old people“ 

 Zejména Američané jsou citliví na tzv. „gender 
sensitive“ formulace – nezapomínat na ženský rod, 
nepoužívat šovinistické obraty 

 Humor a žerty jsou při prezentování velmi obtížná 
věc, rozhodně se nesmí jednat o nic vulgárního 
nebo společensky nepřijatelného 



Prezentování (2) 

 Oděv – dostatečně seriózní  

Oblek (u pánů) obvykle nic nezkazí,  

 Vyhnout se šortkám, velmi krátkým sukním, 

sandálům, atd.  

Někdy stačí i dlouhé kalhoty a košile (případně 

něco ekvivalentního u žen) 

 Obvykle se lze inspirovat ostatními účastníky, 

jak jsou oblečeni (pozor na excentrická 

individua porušující pravidla ze zásady) 
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Prezentování (3) 
8 

 V prezentaci pozor na animace textu – neměly 

by působit rušivě, různé efekty často působí 

nevhodně 

 Zajímavý editor pro animované prezentace 

(spíše v AJ, má potíže s češtinou) 

www.prezi.com 

 Dva možné přístupy 

 Světlé pozadí + tmavý text (lepší pro tisk) 

 Tmavé pozadí + světlý text 

http://www.prezi.com/
http://www.prezi.com/


Prezentování (4) 
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 V prezentaci pozor na animace textu – neměly 

by působit rušivě, různé efekty často působí 

nevhodně 

 Zajímavý editor pro animované prezentace 

(spíše v AJ, má potíže s češtinou) 

www.prezi.com 

 Dva možné přístupy 

 Světlé pozadí + tmavý text (lepší pro tisk) 

 Tmavé pozadí + světlý text 

 

http://www.prezi.com/
http://www.prezi.com/


Prezentování (5) 
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 Více snímků se stejným názvem vhodné odlišit 

číslováním (viz nadpis slidu) – snazší 

orientace 

 Bývá vhodné snímky očíslovat, nečísluje se 

úvodní a závěrečný snímek – v podstatě jen 

snímky s hlavním obsahem prezentace 



Obrázky, schémata, grafy (1) 
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 Z hlediska prezentování praktická věc 

 Vyvolávají dobrý odborný dojem (při dobrém 

zpracování, lze doporučit MS Visio) 

 Lze se u nich zdržet nebo je víceméně přeskočit 

podle časové situace 

 Výklad u obrázku se dá téměř libovolně natáhnout 

 Pozor na čitelnost všech popisků 

 Jazykově by měly být přizpůsobeny posluchačům 

 Obrázky (texty v nich) nutno přeložit 

 



Obrázky, schémata, grafy (2) 
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 Pozor na čitelnost – dataprojektory někdy 
mění barevnou skladbu obrazu, některé barvy 
mohou být nečitelné i když jsou v prezentaci 
ok 

 I drobný text lze často přečíst na monitoru – při 
prezentaci však téměř nikdy  

 U obrázků bývá někdy vhodné použít silnější 
čáry – jsou na prezentaci lépe vidět 

 Velká schémata se hodí rozdělit do několika 
menších obrázků 



Tabulky  
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 Tabulky mají často svůj účel, aby poskytly 

představu jak vypadají použitá data 

 Stačí krátká ukázka, tisícipoložkové soubory 

stačí stručně charakterizovat 

 Jedná-li se o model, buďte připraveni na 

otázky týkající se validity modelu 

 Lepší je mít reálná data 

 Časté dotazy k reálným datům – zašumění, 

přesnost měření (lze řešit redundancí senzorů) 



Poděkování (acknowledgement) 

 Obvykle se děkuje v úvodu + na úvodní 

snímek lze vložit logo (např. OPVK) 

 Poděkování je obvykle vkládáno (třeba i v 

delším znění) také na závěrečný snímek 

prezentace 

 Dedikace k projektům je často podmínkou  - 

nezanedbávat! 
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Příklad acknowledgementu 
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NÁZEV PREZENTACE 
Jméno Příjmení 

Univerzita Hradec Králové 



THANK YOU FOR 

YOUR ATTENTION 

This work was supported by the project No. 

CZ.1.07/2.2.00/28.0327 Innovation and support of 

doctoral study program (INDOP), financed from EU and 

Czech Republic funds.  



Coffee break, raut, večeře 
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 Společenské události jsou vhodné pro navazování 
kontaktů, plánování projektů a další spolupráce 

 Možnost oslovit účastníky, např. jejichž 
prezentace Vás zaujala, a pobavit se s nimi na 
odborné úrovni 

 Podává-li se alkohol, pozor na míru 

 Není společenské se přejíst, nutno dbát na dobré 
vychování 

 U švédských stolů vhodné konzumovat menší 
porce, raději zajít opakovaně  

 Konzumovat kultivovaně je základ 

 



DĚKUJI ZA 

POZORNOST 
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